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AHOTALIA. Cmammsa npucesvyeHa 3’ACYS8AHHIO CMPYKMYypHUX muriie
aHenilicbKux, (PaHyy3bKUX mMa  YKPAiHCbKUX  iXmioHiMie Ha  OCHO8I
CrinbHi cmpyKkmypHi munu HalimeHyeaHb pub e aHanilicokill, hpaHuy3bKili ma
YKpaiHCcbKili mosax — Oepusamu, KOMNo3umu, O80KOMIOHEHMHI CrosayKu ma
6a2amOoKOMMOHEeHMHI crnoayku. BusHayeHo HalinpodykmueHiwi cygikcu npu
gopmyeaHHi depusamis. Oxapakmepu3o08aHO acouyiamusHul, OUCMAHMHO-
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cuHmaamamuyHull, KOHMAKMHO-cUHMaamamuy4Huli ma cymapHuli munu
Kommno3zumig. 10eHmugikosaHO cmpPyKmypHi mooesi, 3a AKUMU ymeopeHo
0B0OKOMMOHeHMHi ma 6a2amoKOMMoHeHMHi  crnoayKu. BusaeneHo, wjo
CMPYKMypHi  8iOMIHHOCMI  aH2nilicbKuX, (PaHUy3bKUX ma YKPAiHCbKUX
ixmioHimie rnoe’azaHi 3 NPOOYKMUBHICMIO Pi3HUX murnie cmpykmyp
npu ymeopeHHi HalimeHysaHb pub y mpbox mosax (Kommnosumie — 8
aHenilicoKili, 6a2aMOKOMMOHEHMHUX CMOAYK — Y paHUy3bKil, depusamie —
8 YKpaiHCcbKili).

Knwuoei cnoea: kKozHimusHo-oHomacionoziyHUli memood, OHOMAcCiono2iYHa
cmpykmypa, ixmioHim, depusam, KOMMo3um.

Bctyn

CyuacHa korHiTUBHa oHoMaciojioris (A. baerk (Blank, 2001),
W. Tpxera (Grzega, 2002), II. Kox (Koch, 2004), O. Ky6psxosa
(KyOpsikoBa, 1997), O. CeniBanoBa (CenuBanosa, 2000), I1. Illrekayep
(Stekauer, 2005) XapakTepusyeThcs HOBHMH IIIXOJAMH [0 AaHANI3y
MeXaHi3MiB 1 cmoco0iB  BioOpaXKeHHSI  SBUI  HABKOJIUIIHBOI
IIMCHOCTI B MOBax, TOOTO [0 BHBYEHHS HOMIHATHUBHOI IisUILHOCTI
monuad. [lpeacTaBHUKH 3a3HAYCHOrO IMIAXOLY PpO3IISAAIOTH MOBY
SK MEHTaJbHO-PENPE3CHTAliHy CcHUCTeMy, siKka BimoOpaxae y ¢opmi
3HaKiB Te, IO NepedyBae mo3a ii MexxamH.

AKTyaJIbHiCTh Hamoi pO3BIIKKM 3yMOBJIEHA 1i CHpPSIMYBaHHIM
Ha JIOCIIPKEHHSI OJHOTO 3 €TaliB TBOPECHHS HOMIHATMBHUX OJUHULb —
(hopMyBaHHS OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYpH, IIO CIIPUATUME PO3KPHUTTIO
JIIHTBOMEHTAJILbHUX MEXAHI3MIB aKTIB HOMIHAIT.

AHani3 nonepegHix gocnigxeHb
TepMmiH «oHOMAciONOTiYHA CTPYKTypa» OyJ0 BBEACHO y HAyKOBUH 00ir
yecbkuM JiiHTBicToM M. [lokyminom y 1962 poui (Dokulil, 1962), sixuii
po3miaaB ii SIK MOETHAHHS JBOX KOMIIOHCHTIB — OHOMACIOJIOTIYHOT
03HaKu (MOTHMBaTropa, TBIpHOI OCHOBH) W OHOMacioioriuHoro 6asucy
(cmoBotBOpuoro ¢opmanta). Pociliceka mocmimnuns O. KyOpsikosa,
BHUXOJSIYM 3 KOHIEMIT CHHTAKCUYHOI NPUPOJIU JepUBAIlil, JOTIOBHUIA
OHOMACIOJIOTIYHY CTPYKTYpy KOMIIO3HMTIB MPEAMKAaTOM ado 3B’SI3KOIO,
SKi BCTAQHOBIIOIOTh MIDK O3HAaKaMH [E€BHHHM THI  BiJHOIICHb
(KyOpsikoBa, 1988). Takuii miaxin mo iHTepnpeTaiii OHOMacioaoriyHoi
CTPYKTYpH TependauaB PEKOHCTPYKIII MOTHBYIOYOTO  CYIKCHHS
(cunrarmu), AediHimii, MNPOMO3UIINHHOI CTPYKTYpH. 3 PO3BUTKOM
Teopii HOMIHAIi Ta KOTHITUBHOI OHOMAcCIONOrii  yKpaiHCHKUM
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naykoBiem O. CeniBaHOBOIO  OyJ0  3alpONOHOBAHO  PO3IIUPUTH
MOHSATTS OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYpH 3a JIOTIOMOTOI0 «3aJTyueHHS
MOTHBY, METH HOMIHATOPIB, a TaKOX MPOEKTYBaHHS OHOMAcCiONOTigHOI
O3HAKW YM 03HAK, OHOMACIOIIOTIYHOTO 0a3ucy i iIMIUTIKOBaHOI YaCTHHH
MOTHUBaLiiHOI 0a3M 3 ypaxyBaHHSM 3HA4CHHS HaHMEHYBaHHS Ha
NIEBHY CTPYKTYpPY 3HaHb PO TO3HA4YCHE (aKTyali3oBaHi (parMeHTH
MPOTO3UIIT 4M acomiaTHBHI MeTadopuyHi # 00pa3Hi eJIeMEHTH)»
(CeniBanoBa, 2006: 154).

Mera crarTi — BUSBUTH CTPYKTYpHI THIM iXTIOHIMIB B
aHDIChKIM, (QpaHIy3bKii Ta yKpaiHCBKIM MoBax. 3aBaaHHS:
1) oxapakTepu3yBaTH CTPYKTYpHI THUIH IXTIOHIMIB Ta CKOHCTPYIOBaTH
CTPYKTYpHI MOAeNi, 3a SAKUMH IX YTBOPEHO; 2) BUSBHUTH CIIUIBHI
Ta BIAMIHHI O3HaKW CTPYKTYPHMX THIIB iXTIOHIMIB B aHIIIHCBKIH,
(dpaHIy3bKiil Ta yKpaiHCBKii MOBax.

MeToau Ta MEeTOAUKU OOCNIAXKEHHSA
OcHOBHMI METOJ, BHMKOPHCTAaHMH JJIsi OMNpALOBaHHA Marepialy —
KOTHITUBHO-OHOMACIONIOTIYHUNA  aHai3, o0 Ma€e Ha  MeTi
BCTAHOBJICHHSI THUIy MOTHBAIlil HOMIHATHBHUX OMWHHIb. KOTHITHBHO-
OHOMACIOJIOTIYHUH aHai3 peami3y€eThCs y JIBa €Tanu: 1) MOJeTIOBaHHS
CTPYKTYpH 3HaHb IPO TMO3HA4YeHE a0o i1 ¢parMeHTa; 2) iHTepIpeTaiis
onomacionoriynoi crpykrypu (Cemmusanosa 2000, c. 109).

Jnst  jgepuBatiB - iHTEpHpeTalliss OHOMACIONOTIYHOT CTPYKTYpH
repenbadae  BCTAHOBJICHHS OHOMaciojorigHoro ©6a3ucy, QopmaHTiB
MOTIepEeNIHIX ~ CTaiidl aAepuBallii. 3a YMOBU BIJCYTHOCTI y CIOBi
cloBOTBOpYOro (opmanrta, 0a3uc pEKOHCTPYIOETHCS Ha MiACTaBi
YaCTUHOMOBHOTO CTarycy Ta CIIOBOTBOPYOTO THITY HalMEHYBaHHS
(CeniBanona, 2000).

Hdns KOMIO3WUTIB O  LBOTO  JOAAETBCA  XapakTep
KOHIENTYaJbHOTO 3B’3Ky MK OHOMAcCiOJOTIYHMMH  O3HaKaMH.
Hanpuknan, oHOMAcionoriyHa CTPYKTypa KOMITO3HTHOTO iXTioHIMa
hogsucker € IMEHHUKOM 3 IHBEPCOBAaHHUM ITOPSIKOM pPO3TAITyBaHHS
KOMIIOHEHTIB, 3 TOJOBHHM 1 JOMOMI)XKHHUM HAarojocoM, CJIOBOTBOPYUM
(hopMaHTOM -er, IO BUKOHYE areHTUBHY (yHKIi0. KoMno3ur mae nBi
O3HAaKH, IO BIJIOBIAIOTh MPENUKaTy ¥ 00’€KTy y CTPyKTypi 3HAaHb
PO TO3Ha4YeHE, OB’ sI3aHi Oe3mocepeHIiM CHHTAKCHYHUM 3B’ SI3KOM.

OnomacionoriyuHa  CTpyKTypa CIOJYKH  DPEHpPE3CHTYE  THII
CUHTAKCHMYHOI MOJIeJi, 3a sIKOK BOHa (opmyeThcs. Hanpukian,
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AHNIIACHKUN 1XTIOHIM gulper eel, GpaHuy3bkuil muréne ruban Tta
YKPaiHCBKHUH puda 8005H020 MAIOTh Y CBOEMY CKJIAl IBa IMEHHHKH,
T00TO yTBOpeHi 3a Mofemo N+N (1e N — iMEeHHHK).

3acTtocyBaHHS 31CTAaBHO-THUIIOJOTIYHOIO METOAY Jajlo 3MOTyY
MOSICHUTH 3arajbHi 3aKOHOMIPHOCTI Ta BIAMIHHOCTI y CTPYKTYpi
IXTIOHIMIB aHIIiCchKOi, ()paHIy3bKOi Ta YKpaiHCHKOI MOB.

Pe3ynbtatn pgocnigxeHHA
Y pesynprari aHamizy (akTMyHOro Matepiany OyJi0 BHU3HAYEHO
Taki CTPYKTYpHI THIHM IXTIOHIMIB B aHIIIHCHKIH, (paHIy3bKid Ta
YKpaiHChbKiil MoBax: 1) nepuBartH; 2) KOMIIO3HTH; 3) JBOKOMIIOHECHTHI
cnojiyku; 4) 0araTOKOMIIOHEHTHI CIIOIYKH.

3-OMDK ~ JOCHIDKEHMX  HAaMM  aHLIIMCBKHX __ ixTioHiMiB
NepeBaKaroTh 0eokomnonenmnui cnoayku (72,1%). basuc numx
IXTIOHIMIB OpPraHi30BaHUI 3a TAaKUMHU MOJICIISIMU:

1) N+N (32,5%): spinner shark, grass carp, algae eater,
Ackley's skate (IMCHHUKH B IIMX MOJENISX MOXYTb OyTH KOMIIO3UTaMH,
o 30UIbIIye KIJIBKICTh OHOMACIONOTIYHUX O3HAK: Natal fingerfin,
Sacramento blackfish, fivebar flagtail, gulf cuskeel);

2) Adj+N (31,1%): Indian mackerel, northern pike, least chub,
dusky shark, yellow bass (Taki CHIOJTyKH PO3IIMPIOIOTHCS SIK 32 PaXyHOK
MPUKMETHUKIB-KOMIIO3UTIB  (deepwater serrano, yellowfin surgeon,
longnose emperor) Tak 1 3a JONOMOIOK IMEHHHUKIB-KOMIIO3UTIB (pink
lanternshark, tropical sawshark, smooth hammerhead);

3) PII+N (5,6%): striped bass, collared eel, freckled skate;

4) NP+N (2,3%): Black Sea shad, Borneo river shark, New
Zealand smelt;

5) PI+N (0,6%): basking shark, kissing gourami, climbing
perch.

bmuszbko  20,3% aHMIIHCHKUX IXTIOHIMIB € KOMRO3UMAMU.
3rizno i3 3ampomnoHoBaHolo  O. CenmiBaHOBOIO  THUIOJOTIEI0
KOMIIO3HMIIii, IO BPaxOBY€ XapakTep 3B’S3Ky MIX MOTHBAIIHHUMH
(oHomacionoriunumu)  o3Hakamu  (CemiBanoBa, 1996:  67-94),
KOMIIO3UTHI 1XTIOHIMHM aHDIHCHKOT MOBH HOIUISIEMO HA TaKl THIIH:

1) acomiatuBHuii (16,9%), mpu sSKOMy OHOMACIOJNOTiUHI
O3HAKHM CKJIAJHOTO CJIOBAa HE 3HAXOMAAThCS y CHHTAKCHYHOMY 3B’SI3KY,
MPOTe BOHHM TIOB’s3aHiI AaCOI[IaTUBHUM 3B’S3KOM, M0 Tiepeadauae
Metadopu3zaito 000X ado OAHOTO 3 KOMIIOHEHTIB (TaMm camo, c. 84):
futemouth, flagtail, walleye, bonnethead,

126



Bun. 20 (2) / 2016

2) mucraHTHO-cuHTarmMaruyHwii  (2%), 1mo ©Oa3yerbcs Ha
MOTHUBYIOUIHl CHHTakCH4HId KOHCTPYKUii, aje 3B’A30K MK ii
KOMIIOHEHTaMH  OIOCEPEAKOBAHUI  IHIIMMH  €JIeMEHTaMH,  sIKi
PEAYKYIOTBCS y MpOILeci HOMIHALI: soupfin, cavebass, sandeel;

3) xoHraktHo-cuHTarmarnyumii  (0,8%), 1m0  mnependavae
HasBHICTH  Oe3MocepenHboro  3B’A3KYy MDK  OHOMAciolOTiYHUMH
o3HaKamu kommnosura: lookdown, sandburrower, tripletail,

4) cymapuuii (0,6%), [KMH XapaKTEPU3YETbCS CEMAHTUYHO
Ta CHHTAKCUYHO OIHOPIIHUMH KOMIIOHEHTaMH CKJIaJHOIO CJIOBa,
MOEAHAHUMHU CYPSIIHUM 3B’SI3KOM: trout-perch, eel-catfish.

Hactynny rpymy iXTioHIMIB B aHIVIIMCBKIH MOBI CKJIaJaloTh
bazamoxomnonenmni  cnoayku  (6,5%), 1m0 € PO3MLUPEHUMHU
aHaJloraMyd JBOKOMIIOHEHTHHX CIIONYK, SKI YTBOPHJIHCS 32 PaxyHOK
iMmennukiB (Seychelles gulper shark, Florida largemouth bass,
Galapagos bullhead shark), npuxmernukis (Pacific sleeper shark,
Great White Shark, Mexican golden trout) Ta TINOTaKCHYHHMX TPyl
(blue and yellow rockcod rough).

Jepusamu cranoBisate 1,1% Bijg JOCHIIPKEHUX aHIIIACHKUAX
ixTioHIMIB. BinbLIiCTh JepUBAaTiB YTBOPEHO BiJ Ji€CITIB 3a JOIOMOTOIO
nonaBaHHa cydikca -er (pouter, sweeper, sucker, darter), Taki
IXTIOHIMH MOTHBOBaHI OCOOJMBOCTSMHU TOBEIiHKK pub. Jpyrum 3a
MIPOAYKTUBHICTIO € cydike -y (piggy, pinky).

VY cyuacHiii ppaHuy3bKili MOBi cepel iXTiOHIMIB MEPEeBaXKalOTh
osoxkomnonenmui cnonyku (60,6%), OUIBIIICT, 3 SIKHX MAaloTh Yy
CBOEMY CKIaJi MNPUKMETHUK Ta iMmeHHUK (28,8%). Ilpote, skio
B AaHIIIKCBKIA MOBI BOHHM TpencTaBieHi Jjume wMoaeumo Adj+N,
(¢paHy3bKi IXTIOHIMH TaKOro THIy YTBOPEHI 3a JBOMa MOACISIMU
(Adj+N — petite sole, grande roussette, longue girelle, Ta N+Adj —
perche canadienne, raie arctique, muréne noire), 1O 3yMOBJICHO
0CcOONMBOCTAMHU TpaMaTH4yHOi OynoBu (Qpaniy3pkoi MoBu. Taki
CHIOJIYKM MOXXYTb MaTH y CBOEMY CKJaJi SK KOMIIO3UTHI IMEHHUKU
(squale-chagrin commun, requin-marteau cornu, poisson-coffre jaune)
TaK 1 nIpukMeTHUKU (requin longimane, requin grande-gueule).

[lommpeHuMu € TakoXK JBOKOMIIOHEHTHI CIOJIYKH MOJEi
N+(Prep)+N (23,4%): requin marcheur, mérou de Malabar, perche
d’Amérique, muréne a barres. KinbkicTh OHOMACIONOTIYHUX O3HAK
y TakuX MOJENSAX PO3IIMPIOETHCS 3aBISKA HAsBHOCTI KOMIIO3MTIB:
requin-marteau planeur, squale-chagrin de I’Atlantique, poisson-ange
géographe.
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MeHI NOMIMPEHi JBOKOMIIOHEHTHI cronyku wmoxeneid N+PII
(8,2% — labre décoré, murene tatouée, requin bordé) ta N+PI (0,2% —
grondin volant).

Hactynny rpymy CTaHOBIATh 0azamoKoMROHEHMHI CROYKU
(27,5%), sixi moainsieMO Ha Taki MIATPYMH:

1) TPUKOMIIOHEHTHi, IO YTBOPHJIHUCS 32 PaXyHOK PO3ILIUPEHHS
JBOKOMIIOHEHTHUX CIOJNYK HIJISIXOM JOJaBaHHS iIMCHHUKIB (requin gris
de récif, sar commun de Maroc, requin dormeur du Pacifique) Ta
NPUKMETHUKIB (grand requin blanc, ange de mer commun, ange de
mer argentin);

2) 4YOTHPUKOMIOHEHTHi: demoiselle a trois bandes noires,
poisson empereur a bande orange, chirurgien olive a tache orange.

Komnozumu cxnanarors 10,8% ¢pannyspkux ixtioHimis. Cepen
HHUX BHAUISEMO CKJIaaHI cjioBa acoriaruBHoro (9,5% — labre-oiseau,
serran-vachette, aiguille-crocodile), cymapuoro (1% — bar-perche,
morue-lingue, sole-limande) ta nucrantHo-cuHTarmMarnyaoro (0,3% —
poisson-suceur, requin-corail) TumiB. KOMIO3WTIB  KOHTaKTHO-
CHUHTAarMaTU4HOro TUMY Yy (hpaHIly3bKiii MOBI He OyJO0 BHSBJICHO.

Haiimenm posnociomxkeHuMu cepea (hpaHy3bKHX 1XTIOHIMIB
€ odepusamu (1,1%), 1m0 yTBOPHIUCS 3a JOIOMOIOK Pi3HOMaHITHUX
cydikcis ( - eur — grogneur, -on — vairon, -in — grondin, -é — marbré,
-eau — barbeau).

[lepeBakna OUTBILICTD YKPATHCHKHUX iXTiOHIMiB €
080KOMHOHEHMHUMU cnonykamu (71,1%), OHOMacCiOoJNIoriuyHa
CTPYKTypa SIKUX MICTHTh BiJi JBOX JIO YOTHPHOX OHOMACIOJOTiUHUX
03HaK (B pe3yJabTaTi HAasBHOCTI KOMIIO3WUTIB y CKJIaai CHONYK, SKi
MOXYTb OYTH SK TOJOBHHUM €IEMEHTOM, TakK 1 3alexHuMm). Taki
CHOJIyKH oOprasizoBani 3a moxemsimu: Adj+N ta N+Adj (65,3% -
AMepuUKaHcoKull COMUK, Kam sHUll OKVHb, 0aeamozoikoéa KOMUKd,
naimKa cubipcoka, nyeonoeka KachniticbKd, wunaexka kpumcvka), N+N
(5,6% — sneyv Jlanunescvroco, 6oyis KnoyH, com 303yas) Ta N+PI
(0,2% — aygpap cmpubarouuil).

Hpyry rpyny craHoBuste xomnosumu (13,9%) acouiaTUBHOTO
(7,3% — buyok-pucv, pomanwv-eonosewxa, niukyp-oiionep), KOHTaKTHO-
cuHTarmMarn4noro (4,5% — nickopuiixa, orcoemom’sacka, 3ipKoensno),
nucTaHTHO-cuHTarMarnynoro (1,6% — Ouvok-senenuax, mpybropom,
secnonic) ta cymapsoro (0,5% — maxpenewyka, cue-mapena) TANIB.

Hocute mnomwupenumu € odepusamu (11,5%), yTBOpeHi 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKUX CY(QIKCiB, sIK -ux (ni6HuUK, comyesux, posux), -08
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(eonkosi, cobaukosi, macniokosi), -yu (RUCKYH, OPU3KYH, CMPUOYH),
-ask (cukaeka, wunaska), -iek (8invxiska, depesieka), -ywk (cipywxa,
3€NIeHYUIKA).

Haiimenre cepen YKpaiHCHKUX IXTIOHIMIB
oacamorkomnonenmuux cnoayk (3,5%), cepen SKUX BUAUIAEMO
TPUKOMIIOHEHTHI  (MOpCbKULl  8yeop  Ni6OeHHUUl, Komsaud axyid
KapubCoKa, COHAYHULU OKVHbL CUHbO3A0pO6Uli) Ta YOTHPUKOMIIOHEHTHI
(vopna Komsua axkyia aHMUILCOKA, O0B2OPUNUL  C8PONEUCHLKULL
MOPCbKULL KOHUK) CTIONYKH.

BucHoBKM

Y pesymbrari gochimkeHHS Oyio BCTaHOBIEHO CTPYKTYPHI THITH
aHTTINCHKHX, (DpaHITy3bKUX Ta YKPAiHCHKUX IXTIOHIMIB — JEpHWBATH,
KOMIIO3UTH, JIBOKOMIIOHEHTHI  CIIONYKM Ta  0araTOKOMITIOHEHTHI
cnonykd. CHiJIbHOIO /7Sl 3ICTaBIIOBAHMX MOB BHSIBHJIACS TIepeBara
JBOKOMIIOHEHTHUX  cHoOnyK. llosicHHTM 1e MOXHa THUM, IO
OpU  YTBOPEHHI HaiiMeHyBaHb pHO XapaKTepHHM € JIOJaBaHHS
YTOYHIOIOYOTO CJIOBA, IO MICTHTh MOTHBAIiHY O3HAKy, 10 BHJOBOi
Ha3BU. BiIMIHHOCTI y CTpyKTypax aHDTHCHKUX, (PaHIY3bKHX Ta
YKPaiHCHKMX IXTIOHIMIB IIOB’sI3aHi 3 TMPOMYKTUBHICTIO Pi3HUX THIIIB
CTPYKTYp Y KOXHiA MoOBi. [lns aHIiHChKOT MOBH, $Kii 3arajioMm
MpUTAMaHHE YTBOPEHHsS HOBUX CIIiB Y pe3ylbTaTi OCHOBOCKIIAJaHHS,
XapaKTEpPHOIO € YTBOPEHHS KOMIIO3UTHUX iXTiOHIMIB. Y (hpaHIy3bKii
MOBI, /ie KOMITO3UTHa HOMiHaIisi € cI1ab0pO3BUHEHO0, CITONYYarOThCs
Hal4acTIIlle CaMOCTIMHI CJIOBa, IO TMPU3BEIO 0 BHHUKHEHHS
0araTOKOMIIOHEHTHUX 1XTiOHIMIB. B ykpaiHCBKiii MOBiI HOBI clloBa
31e0LTBIIOr0  YTBOPIOIOTHCS 3@ JIOTIOMOTOIO CIIOBOTBOPYMX aiKCiB,
YUM MOXKHA [OSCHUTH 3HA4YHY KIJIbKICTh JEpHUBaTiB, YTBOPEHUX
cy(ikcaaTbHUM CIIOCOOOM.

IlepcnexkTHBY MOJAJIBIINX JOCTIKeHb BOAYaEMO y BHSBICHHI
Moznenel (hpazeonorizMiB 3 KOMIOHCHTAMH-1XTIOHIMaMH.
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CTPYKTYPHBIE TUIIbBI UXTUOHNUMOB
B AHITIMMACKOM, ®PAHIIY3CKOM
N YKPAUHCKOM S3BIKAX

Haraausa IlIsen

Mpenogasatenb Kadeapbl MHOCTPAHHOK GUNOAOTUN U METOAUKU 06yueHus,
IBY3 «lMepeacnaB-XmenbHULKUI [OCyaapCTBEHHDbIN Neaarormiyecknini yHMBepcuTeT
nmeHnu puropua Ckosopoabl»,
yn. Cyxomnunckoro 30, r. Nepeacnas-XmenbHULKNUN, YkpanHa, 08401
nathalie.chvets@gmail.com

AHHOTAUUA. Cmamoea n0CBAW,EHA BbIACHEHUKD CMPYKMYPHbIX mMuros
QHenulickux, PaHUY3CKUX U  YKPOUHCKUX UXMUOHUMO8 HO OCHOo8e
UHMeprnpemayuu Ux OHOMOCUOA02UYECKOU CmMpykmypel. YcmaHo8seHs!
Yyemeolipe obwue CmpyKkmypHble murbsl HQUMeHOB8aHUll pbl6 6 aHaaulickom,
(PPAHUY3CKOM U  YKPAQUHCKOM  A3bIKOX — Oepusamel,  KOMMO3UMbl,
0BYXKOMMOHEHMHblE COeOUHEHUSs U MHO20KOMIOHEHMHbIe COeOUHeHUS.
OnpedeneHbl Haubosnee npPodyKmusHbie CygguKcol 079 GHOpPMUPOBAHUS
depusamos. OxapaKmepu3oeaHsl accoyuamusHsoll, ducmaHmHo-
cuHmaamamu4eckull, KOHMAKMHO-CUHMa2mMamu4eckuli u cymmapHsil munsi
Kommnosumos. MoeHmupuyuposaHsl CMpPyKMypHble MOOesU, 0 KOMmMopbiM
C030aHO  O0BYXKOMIMOHEHMHbIE U  MHO20KOMMOHEHMHbIE  COEOUHEeHUS.
BoblsigneHbl  CMPYKMypHble — pasau4ua  aHenulicKuxX, — PpaHyy3ckux u
YKPAUHCKUX UXMUOHUMOB C8A3aHHbIE C MPpou3800UMENbLHOCMbIO PA3AUYHbIX
munos cmpykmyp npu obpa3osaHUU HaumMeHosaHuli pel6 8 mpex A3bIKAX
(Komno3umos — 8 aHaaAUlCKOM, MHO20KOMIMOHEeHMHbIX coeduHeHuli — 80
hpaHuy3CcKom, 0epusamos — 8 YKPAauHCKOM).

Knrouesole cnoea: KO2HUMUBHO-OHOMAcuos02u4ecKuli Memod,
OHOMaAcuos102U4YecKaa cmpykmypa, uxmuoHum, depueam, Komrozum.

STRUCTURAL TYPES OF ENGLISH, FRENCH
AND UKRAINIAN FISH NAMES

Nataliia V. Shvets

a Lecturer of Foreign Languages and Teaching Methods Department,
SHEE «Pereiaslav-Khmelnytskyi State Pedagogical University
named after Hryhorii Skovoroda»,
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ABSTRACT. The article is devoted to the identification of structural types
of English, French and Ukrainian ichthyonyms based on the interpretation
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of their onomasiological structure. The four structural types of fish names
in English, French and Ukrainian are established, they are derivatives,
compounds, two-component and multi-component nouns. The most
productive suffixes for forming derivatives are found out. The associative,
distant-syntagmatic, contact-syntagmatic and integrated compound types are
characterized. The structural models of two-component and multi-component
nouns are identified. It is found out that structural differences between
English, French and Ukrainian ichthyonyms are expressed by the productivity
of different structural types of fish names in three languages (compounds
prevail in English, multi-component nouns — in French, derivatives —
in Ukrainian).

Key words: cognitive onomasiological method, onomasiological structure,
ichthyonym, derivative, compound.
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